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סינגל שני מתוך אלבום בכורה!
"יותר מכל דבר אחר פחדתי לראות את כל זיכרונותיי מצטמצמים לכותרות, 
אי שם בקורות אותי, בקורות..." 
סינגל הבכורה של מאירי, "שיר שבת", זכה לביקורות מצוינות. כעת היא מוציאה סינגל שני מתוך אלבומה הראשון שבדרך.
לפני מספר שנים, בהיותה סטודנטית לרפואה באונ' ת"א, התגלגל לידיה של זהר ספר השירים של ויסלבה שימבורסקה "סוף והתחלה" (בתרגום לעברית של רפי וייכרט). זהר התחברה מיד לכתיבה של שימבורסקה, החדה, החותכת והאמיתית עד כאב, אבל מתוך הספר שיר אחד דיבר אליה במיוחד – "כתיבת קורות חיים", כנראה משום שנתקלה בו בנקודה כל כך רלוונטית בחיים – תקופה של מעבר בין עבודות וחיפוש עבודה שתתאים לאילוצים ולמגבלות של אורח החיים הסטודנטיאלי, תקופה של שליחת טפסים והמלצות ופגישות מאולצות לראיונות עבודה. 
כשהייתה זהר מתיישבת מעת לעת לעדכן את מסמך קורות החיים שלה היא הייתה מביטה בדף, שהיה מביט בה, ולא הצליחה להבין "מה לעזאזל הקשר בין החיים שלי לדף הזה?!". הדף הזה, שאמור לקפל לתוכו את כל זהותה, ולא יכול היה להיות רחוק יותר מתפיסתה את עצמה. יש בו לכאורה הכל, אבל איכשהו הדברים החשובים באמת בולטים בהיעדרם – זיכרונות הילדות, המשפחה, החברים הטובים, הנשיקה הראשונה, שברונות הלב, האהבות הגדולות, המסעות, האנשים שליוו אותה לאורך הדרך – כל אלה הם-הם מי שהיא, ולא מה שניבט אליה מהדף הזה שאמור לייצג את תמצית קיומה.
זהר מספרת: "אחרי קריאת שירהּ של שימבורסקה התחושה המידית הייתה מאד מעורבת – מצד אחד התעלות אמיתית מהשיר שמתאר בצורה כל כך קולעת את אחד האבסורדים הגדולים ביותר של החיים, ומאידך תסכול עמוק מכך שהשיר האדיר הזה כבר נכתב, במעשה של אומנות וגאונות – לא הייתי משנה בו פסיק. אי לכך לא נותר לי אלא לקפוץ מכלבו שלום (קפיצה שהייתה נגמרת בשבר מבאס בירך לכל היותר) או לחילופין לחבר לי איזה 'קורות חיים' אחד פרטי משלי בהשראתו. החלטתי ללכת על אופציה ב' ולכלבו ולירך שלי שלום.

כמובן שהייתה גם האפשרות פשוט להלחין אותו, אבל מי שיעיף מבט בשיר יבין שלהלחין אותו זה הכול מלבד פשוט – המבנה מורכב, המשקלים משתנים. ויסלבה שימבורסקה במיטבה – כמעט בלתי לחינה".

"כתיבת השיר שלי לא הייתה מעשה מודע או מכוון – אחרי קריאת שירהּ של שימבורסקה מצאתי את עצמי בימים הבאים מזמזמת לעצמי את מסמך קורות החיים שלי, בהגשה צינית ויבשושית – 'זהר, ילידת שנת 85', שנת שירות בעין גדי, שירות צבאי בחוות השומר...' לא העליתי בדעתי אז שמה שהתחיל בזמזום אגבי של העובדות המשמימות ביותר על חיי עוד יהפוך לשיר. זו הייתה מבחינתי איזו בדיחה פרטית ביני לבין ויסלבה שימבורסקה, וקיוויתי שגם היא צוחקת יחד איתי. בהמשך הזמזום הזה, שעתיד להוות את הבית הראשון של השיר, פרח מראשי ונשכח. הבתים האחרים והפזמונים יגיעו רק כעבור שנים ובאופן הדרגתי, והשיר הושלם למעשה רק אחרי שפגשתי את אלון אוחנה, מפיק האלבום, לפני כשנה וחצי. מעניין לראות איך שיר אחד יכול להיכתב על פני כל כך הרבה שנים". 

כתיבת קורות חיים / ויסלבה שימבורסקה 

מַה נָּחוּץ?
נָחוּץ לִכְתֹּב בַּקָּשָׁה 
וּלְצָרֵף לָהּ קוֹרוֹת חַיִּים.

לְלֹא קֶשֶׁר לְאֹרֶךְ הַחַיִּים 
עַל הַקּוֹרוֹת לִהְיוֹת קְצָרוֹת. 

תִּמְצוּת הָעֻבְדּוֹת וּבְחִירָתָן הֶכְרֵחִיִּים.
הֲמָרַת נוֹפִים בִּכְתוֹבוֹת 
וְזִכְרוֹנוֹת רוֹפְפִים בְּתַאֲרִיכִים מְקֻבָּעִים.
מִכָּל הָאֲהָבוֹת לִרְשֹׁם אֶת הַנִּשּׂוּאִין בִּלְבַד,
וּמֵהַיְּלָדִים רַק אֶת אֵלֶּה שֶׁנּוֹלְדוּ. 

זֶה שֶׁמַּכִּיר אוֹתְךָ חָשׁוּב יוֹתֵר מִזֶּה שֶׁאַתָּה מַכִּיר.
טִיּוּלִים רַק בְּמִדָּה וּלְחוּץ לָאָרֶץ.
הִשְׁתַּיְּכוּת לְמָה אַךְ בְּלֹא הַלָּמָה.
צִיּוּנִים לְשֶׁבַח בְּלֹא הַנִּמּוּקִים.

כְּתֹב כְּאִלּוּ מֵעוֹלָם לֹא דִּבַּרְתָּ עִם עַצְמְךָ 
וּכְאִלּוּ עָקַפְתָּ עַצְמְךָ מֵרָחוֹק.

הִתְעַלֵּם מִכְּלָבִים, חֲתוּלִים וְצִפֳּרִים,
מַזְכָּרוֹת נוֹשָׁנוֹת, חֲבֵרִים וַחֲלוֹמוֹת.

מְחִיר וְלֹא עֶרֶךְ 
כּוֹתֶרֶת וְלֹא תֹּכֶן.
מִסְפַּר הַנַּעֲלַיִם וְלֹא הַיַּעַד שֶׁאֵלָיו הוֹלֵךְ 
זֶה שֶׁאָמוּר לִהְיוֹת אַתָּה.

לְכָךְ יֵשׁ לְצָרֵף תַּצְלוּם בְּאֹזֶן גְּלוּיָה.
רַק צוּרָתָהּ נִלְקַחַת בְּחֶשְׁבּוֹן, לֹא מַה שֶּׁנִּשְׁמָע.
מַה נִּשְׁמָע?
נַהֲמַת מְכוֹנוֹת הַגּוֹרְסוֹת אֶת הַנְּיָר.

מתוך: 'סוף והתחלה' עמ' 44 - 45 
תרגום: רפי וייכרט 
"הקול והניקיון של זהר מאירי מחזירים אותי אל הימים התמימים של שנות השמונים" – 
דורון אורסיאנו "מעריב"
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